
SOLARISAN
HYGIENISCHE ZONNEBANKREINIGER
NETTOYANT HYGIENIQUE DES BANCS SOLAIRES
SOLARISAN wordt gebruikt voor het hygiënisch rei-
nigen van zonnebanken. SOLARISAN heeft een sterk 
hygiënisch reinigende werking zonder schade aan het 
behandelde oppervlak te berokkenen.  Laat een aan-
gename geur achter.

GEBRUIKSAANWIJZING
SOLARISAN onverdund en na elke zonnebankbeurt 
op het te behandelen oppervlak sproeien door middel 
van een verstuiver. Even laten inwerken en met een 
vochtige doek afnemen.

Opgelet ! SOLARISAN wordt onwerkzaam wanneer 
het in contact komt met zeep en synthetische reini-
gingsproducten.

SOLARISAN est utilisé pour le nettoyage hygiénique 
des bancs solaires. SOLARISAN a une action forte-
ment hygiénique sans endommager la surface à trai-
ter. Laisse une odeur agréable.

MODE D’EMPLOI
Utiliser SOLARISAN toujours non dilué. Vaporiser SO-
LARISAN après chaque utilisation des bancs solaires 
à l’aide d’un vaporisateur. Laisser agir quelques mi-
nutes et sécher en frottant.

Attention !  SOLARISAN devient inactif avec d’autres 
produits de nettoyage synthétique.

Enkel voor professioneel gebruik - Uniquement pour usage professionel.
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NL WAARSCHUWING Veroorzaakt huidirritatie. Veroorzaakt ernstige oogirritatie. Na het werken met dit product de handen 
grondig wassen. Beschermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming, gelaatsbescherming dragen. BIJ CON-
TACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende 
een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Bij huidirritatie: een arts raadplegen. Bij aan-
houdende oogirritatie: een arts raadplegen.FR ATTENTION Provoque une irritation cutanée. Provoque une sévère irritation des 
yeux. Se laver les mains soigneusement après manipulation. Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un 
équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau et au savon. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. En cas d’irritation cutanée: consulter un 
médecin. Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. DE ACHTUNG Verursacht Hautreizungen. Verursacht schwere Au-
genreizung. Nach Gebrauch Hände gründlich waschen. Schutzhandschuhe, Schutzkleidung, Augenschutz, Gesichtsschutz tragen. 
BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei Hautreizung: Ärztlichen 
Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.

antigifcentrum 
centre antipoison
+32 (0)70/245.245

UFI: 3N40-F0TE-R00R-J1YK


